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2 TESARÓNIKA
Paoro Iokanatsopatakiti Iuaĩkana

TesarónikaAuakanimoni
1 Paoro, Sírasi, Tximótxio pakini iokanatsopata

Teoso mereẽkinimoni Tesarónika sitatxitiã. Aĩri
Teoso nakitiakori hĩtxaua. Apiananiri Xesosi
Kristo nakitiakori hĩtxaua. 2Aĩri Teoso, Apiananiri
Xesosi Kristo pakini sikai ikinipoko erekari. Ni-
noa kamaerekaxiniretai hĩte.

Xesosi Kanapiriini Pirena
3 Nitariakori, ãtipirika atxari Teoso:

“Erekapitikari pikamakiti Tesarónika auakani
ĩkapani,” atxa. Ikara atoko asãpiretari Teoso,
kotxi ikiniõtika Teoso sãkire hãuikini apiaãpota.
Apaka hĩtiretakakiniua ikiniõtika apiaãpota. 4 Ininiã
apanakini Teoso sãkire auiãkanikata aãuakasaaki,
asãpiretana ninoa ate iuikinii hĩte. Ate iuikari
himisiritiko himĩteenekini. Ate iuikari hãuikiniri
Teoso sãkire. Iteene himaxikiko, himisiritiko
pakini, iuaritika himĩteenekari. Iteene hãuikari
Teoso sãkire.

5 Himisiritiko himĩteenekini oerekari Teoso
misiritiniri maerekati kamakani, kotxi ikara
atão. Hĩtemisiritaãka, kotxi hĩkamari hĩauĩte Teoso
paniãtakiti, ininiãkara iuamoni apakatapitika
hãuini Teoso auĩtetxi ininiãtaãua. 6 Teoso kamari
atão inakarinoka. Ininiã imisiritariko hĩte
misiritakani. 7 Ixipokariko hĩte misiritiko, ate
misiritiko apaka. Iuasaaki hĩtomata atekata.
Ikara atoko inakari ikama, Apiananiri Xesosi
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oerekikosaaki Teoso tixine ipotorikasaaki,
initiriakori kaposotiirerinikata. 8 Xamina
tirinakariã imisiritanako Teoso mimarotakani,
aãuĩte Xesosi Kristo iokanapirena erekari
makĩpitakani. 9 Ninoa misiritaãkako ãtipirika.
Ikinipoko xipope ninoa ĩkapani. ! Auiritaãkana
Apiananiri auiniãtaã apokinina. ! Atamatarina
iua iotximere. !Atamatarina iposotiire. 10Ninoa
misiritaãka, Apiananiri kanapiriini õtisaaki.
Iuasaaki inakitiakori, isãkire auiãkani, txariko:
“Peerekai. Peerekai. Ãti kaposotiireri pite atoko
inakari ! auari,” itxanako. Ikara atoko hĩte
apaka sãpiretari iua iuasaaki, kotxi hĩte auikari
asãpiretakiti hĩtemoni.

11 Ininiã amisãkiretapikari aTeosone hĩte ĩkapani.
Ia atoko atxari iua: “Pite akiritari Tesarónika
auakani pinakitiakori ininiuana ĩkapani, ininiã
ninirekari pite apokaerekatiniri ninoa kamakiti
pite ĩkapani. Pisikaposotiiretana ninoa ikinipoko
inireẽkitina erekari ikaminina ĩkapani. Ninoa
auikari pisãkire, ininiã iparĩkauatana pite ĩkapani.
Ininiã pisikaposotiiretana ninoa ikara iparĩkana
ikaminina ĩkapani.” 12 Ikara atoko amisãkiretari
Teoso, kotxi apanakini atamatakasaakiri erekari
hĩkamakiti, itxarinako aãuĩte Xesosi Kristo:
“Peerekai pite,” itxanako, ininiã Xesosi uãka
iuikaãka. Apaka Xesosi txaiko hĩte: “Peerekai
hĩte,” itxaiko. Ikara atoko aua, kotxi aTeosone,
Apiananiri Xesosi Kristo pakini sikari ikinipoko
erekari hĩtemoni.

2
ApiaMaerekati Apokini
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1 Nitariakori, maxinikari aãuĩte Xesosi Kristo
kanapiriini. Maxinikari iuakata aãpotiitiniua.
Ikara axinikasaaki, aõtãkikai hĩte. 2 Apanakini
sãpiretai: “Apiananiri kanapiriini õti apokapeka,”
itxana. Maerekaxiniretika !hĩtxape. Ikara atoko
inakasaakina, ! hĩpĩkarauatape. Paxirari ninoa
sãkire. Atxiĩti ninoa txari: “Erekari Matamatakoti
sãpiretano ikara.” Atxiĩti ninoa txari: “Paoro
sãpiretari ikara.” Atxiĩti ninoa txari: “Paoro
iõkatsopatari ikara.” Paxirari ninoa sãkire. Kona
hãuikapiri ikara atoko inakari. 3 Kona xatiki
hãuiritapiri kãkiti misirienetinii. Apiananiri
kanapiriini apisapanika, kãkiti ! inirekari Teoso
sãkire ikĩpitini. Iuasaaki maerekati kamakari
apiatakari apoka. Xipokatxi ãkiri akiritaãka.
Iua xipokaãkapitikako. 4 Iua apia maerekati !
inirekari Teoso paniãtakiti ikamini. Iuikauako.
“Kãkiti teosonetakini posotiire poiãoka. Nota
posotiire apiata,” itxako. Iuasaaki iitopãka
Teoso misãkiretiko aikoti ãki. “Teosorano nota.
Notanokara Teoso txaua. Ãti Teoso !auari,” itxako
iuasaaki. 5 Hĩtekata nauakasaaki, nisãpiretapekai
ikara. Atxiĩti hĩte xinikapanikari nisãpiretakiti?
6 Uatxa kona apakatapanika iua apia maerekati
apokini. Himarotari Teoso !auiritari iua apokini
uatxa. Iketo õtinokara Teoso auiritari iua
apokini. Iuasaaki iuaka oerekaua. 7 Maerekati
kipatakori posotiire auape uatxa, iuaritika
maerekati mauiritakati ! auiritapanikari iteene
maerekati iarikini. Ãti õtimaerekati mauiritakati
makatxakaãka. 8 Iuasaaki iua apia maerekati
oerekaua kãkitimoni. Apiananiri kanapiriãkasaaki,
okari iua. Ixõkare, isinanirenani xipokari iua.
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Iotximere xipokari iua apia maerekati. 9 Iua
apia maerekati apokasaaki, Satanasi posotiire
aua iuamoni. Ikamariko ikini sereti posotiiretxi
kãkiti maposotakiniti. Iua oerekari ikara, kãkiti
imisirienetini ĩkapani, isãkire kãkiti auikini ĩkapani.
10 Ikini seretimaerekati ikamakãkitipĩpinanaãkani
imisirienetini ĩkapani. Ninoa pĩpinanaãkani
xipokapitikako, kotxi ! inirekarina atão inakari
itiretinina, ininiã imaerekanina makatxakiko
! auari. 11 Ininiã iuasaaki Teoso txĩkitakana
auikinirina ninoa misirienetakani sãkire, ininiã
auikarina atãominakati apiatakari. 12 Ininiã atão
inakari mauikakati misiritaãkako, kotxi iteene
ipotxitari imaerekani.

Iteene Hãuikariko Teoso Sãkire
13 Nitariakori, Apiananiri tiretakini, ãtipirika

erekari amisãkiretiniri Teoso hĩte ĩkapani ia atoko:
“Erekapitikai, kotxi pite mereẽna Tesarónika
auakani imaerekanina pimakatxakini ĩkapani.”
Itixi kamiko apisapanika, iua mereẽi hĩte.

Imakatxakari himaerekani, kotxi Erekari
Matamatakoti txĩkitakai Teoso nakitiakori
hininiua. Imakatxakari himaerekani, kotxi
hãuikari atão inakari. 14 Teoso iokanapirena
erekari asãpiretakiti hĩtemoni hãuikasaaki, iuasaaki
Teoso akiritai hĩte. Ininiã aãuĩte Xesosi Kristo
iotximere hĩte apaka apakapako. 15 Ininiã
nitariakori, iteene kataparaxinire hĩtxako. Iteene
hãuikariko Teoso sãkire asãpiretakiti, aiõkatsopatakiti
pakini. !Hĩtakanapapiri.

16 Anirekari aãuĩte Xesosi Kristo, aĩri Teoso
pakini sikataparaxiniretinii hĩte. Ninoa iteene
tiretaua. Ãtipirika isikataparaxiniretaua. Isikaua
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erekari aiãtapini ĩkapani. Aimarotari ikara erekari
apokapitikako. Ikara atoko inakari ikama ate
ĩkapani, kotxi isikaua ikinipoko erekari. 17Erekari
hĩsãkiretakasaaki, erekari hĩkamakasaaki, anirekari
isikataparaxiniretinii hĩte apikomoni erekari
hĩkamini ĩkapani.

3
Himisãkiretariko Teoso Ate Ĩkapani

1 Nitariakori, nisãkire mapotõkire apoka.
Himisãkiretariko Teoso ate ĩkapani Apiananiri
sãkire katima iaripiretini ĩkapani. Himisãkiretariko
Teoso Apiananiri sãkire auikiko ĩkapani, hĩte
auikiniri atokotxikana. 2 Himisãkiretariko
Teoso imakatxakiniua ate amapinakani ĩkapani,
maerekati kamakani sauaki aãuakasaaki,
kotxi apanakini ! auikari Teoso sãkire.
3 Apiananiri kamari ikinika isãkire iaõka. Iua
sikataparaxiniretai hĩte. Itokapakeẽtai, ininiã
Satanasi ! inokai. 4 Apiananiri txĩkitakaua
ate aimarotiniri ate paniãtakiti hĩkamini. Ate
imarotari, katana apaka hĩkamapanikariko
asãkire iaõka. 5 Anirekari Apiananiri oerekinii
Teoso tiraõki. Anirekari himĩteenekiniri ikinika
himisiritiko, Kristo imisiritiko imĩteenekini
atokokana.

Kãkiti PaniãtakitiMakĩpitakani
6Nitariakori, aãuĩte Xesosi Kristo nireẽkiti iaõka

asãpiretai hĩte, ininiã apaniãtai ia atoko. Hĩtari
kãkiti paniãtakiti makĩpitakati, aõereẽkiti iaõka
imakamakaniã, ininiã iua moianari !hĩtxapeuako.
Hĩtakanapariko iua. 7 Hĩte imarotari akamakiti
iaõka hĩkamini, kotxi hĩtekata aãuakasaaki ate
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kĩpitari kãkiti paniãtakiti. 8 Kona anikari nipokori
amaĩkitxitakiniti. Iuasaaki iteene aparĩkauata.
Ĩkanõka, pokamara pakini aparĩkauata akiena
aiamotini ĩkapani, kotxi !anirekari hĩte kaamatini
hĩte kiena. 9 Apakatapitika kãkiti ĩkitxitiniua
aparĩka ĩkapani, iuaritika !anirekari hiĩkitxitiniua,
kotxi anirekari hĩte parĩkauatini ate parĩkauatini
atokokana. 10 Hĩtekata ate auakasaaki, ate
paniãtai hĩte ia atoko: “Kãkiti manirekakaniãri
iparĩkauatini, !inikapani.”

11 Ate kenakopiretari hĩte sauaki auari kãkiti
paniãtakiti makĩpitakani. ! Iparĩkauatana. Ãtipirika
ipotxitarina imarotinirina ãti kãkiti kamakiti.
12AãuĩteXesosi Kristo posotiireẽ, apaniãtanakãkiti
ikara atoko inakani iparĩkauatinina. Aõtãkikana
iparĩkanoka ikaminina ikienana apokinina ĩkapani.
!Himaãkatapiri apanakini kamakiti. 13Nitariakori,
!hĩsãpakape erekari hĩkamini.

14 Kãkiti ereẽ makamakaniãri ate õtãkikakiti
ia iõkatsopariã, erepaniko iua. Iua moianari !
hĩtxapeuako. Hĩtakanapariko iua, ininiã iuasaaki
atxiĩti ipẽtauata. Iuasaaki atxiĩti iuaĩkana atão
ikama. 15 Imoianari ! hĩtxapeuako, iuaritika
himokaiakari !itxaua. Hĩpinitariko iua, kotxi hĩtari
itxaua.

Paoro SãkireMapotõkire
16 Anirekari Apiananiri, kãkiti kamaerekax-

iniretakari, kamaerekaxiniretinii hĩte ikiniõtika.
Anirekari iua kaikotini hĩtekata.

17 Nota Paoro iõkatsopata nisãkire mapotõkire
niuakoã. Ia nitakaõtxikare, ininiã himarotari
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atão ia nota iokanatsopatakiti. Ia atoko in-
akari niõkatsopata. 18 Aãuĩte Xesosi Kristo sikari
ikinipoko erekari hĩte hĩkinikamoni. Ameẽ.
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